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联合国人权事务高级专员（另见A/76/PV.5, 附件一）

联合国人权事务高级专员米歇尔•巴切莱特的发言

2021年9月22日星期三大会第5次会议

各位阁下、各位同事：

20年前，国际社会在南非德班举行会议，讨论种族主义、种族歧视、仇外心理
和相关不容忍行为。消除这些侵犯人类尊严、平等和权利的行为显然是当务之急。

但二十年过去了，这些侵犯行为给非洲人和非洲人后裔、亚洲人和亚洲人后
裔、族裔和宗教少数群体成员包括伊斯兰恐惧症和反犹太主义受害者、土著人民和
移民造成的不平等和痛苦继续阻碍我们所有社会进步，损害可持续发展和社会凝聚
力。至关重要的是，我们必须超越过去的争议，齐心协力打击当今世界的种族主义
和相关歧视。

各位阁下，
我们采取的措施为真正的变革奠定了坚实的基础。大会宣布非洲人后裔国际

十年；建立一个新的专家机制以促进执法方面的种族正义；非洲人后裔问题常设论
坛，所有这些都进一步加强了我们的全球反种族主义架构。今年7月，在我们关于种
族歧视、包括执法方面的全面报告之后，我提出了《进行变革，争取实现种族正义和
平等的四点议程》，我认为这一《议程》为取得切实和可持续的进展奠定了基础。

但是，数以百万计的人继续承受着过去和当代各种形式的种族主义和排斥的
负担，包括历史上对他们人性的否定；殖民剥削的遗产；以及对世世代代非洲裔妇
女、男子和儿童的不人道和罪恶的奴役。重要的是要解决这些持久后果，包括以适
当形式给予补偿。

补偿应具有广泛的基础，需要包括旨在复原、康复、抵偿和保证不再发生等措
施。这些措施可包括正式承认和道歉、纪念以及机构和教育改革。要使补偿有效，
所有这些要素都是必需的。不过，我们要明确的是，这些努力必须超越象征意义，它
们确实需要政治、人力和财政投入。这些代价应与许多经济体通过奴役和剥削而致
富的情况一起看待，承认这一现实应有助于真正考虑实质性补偿。

正如《德班宣言和行动纲领》认识到的那样，还需要加强和增进国际合作，以
促进贸易、经济增长和可持续发展等方面的机会均等。为了承认过去，真正不让任何
一个人在未来掉队，至关重要的是不仅要促进国家内部的平等，而且要促进国家之
间的平等—实现我们世界的变革，朝着社会、经济和环境的可持续性迈进，我鼓励
国际社会更多地参与这些司法补偿问题。

各位阁下，
我们正处在推进反种族主义议程的重要关头。要有效解决非洲人后裔所经历

的种族歧视和不平等问题，需要一种全面的方法正如《德班宣言和行动纲领》所规
定并在我自己的《变革议程》中体现的那样，要有具体的战略和可实施、有时限的目
标。

同样重要的是要解决种族歧视的多种交叉表现形式。一名妇女如果是移民、
是非洲裔人，又十分贫穷，那么就面临着多种交叉形式的歧视《德班宣言和行动纲
领》认识到这种多重歧视的现实，必须将这种认识纳入法律和政策之中，以解决和
修复此类受害者所面临的不平等和种族主义问题，包括纳入性别平等观点。
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我的办事处将继续支持旨在消除种族歧视、实现种族正义的国内行动和国际
合作，包括协调非洲人后裔国际十年。然而，反歧视议程涉及并属于我们所有人，不
分种族、肤色、出身、族裔或民族血统、隶属关系、宗教或信仰。所有利益攸关方都
必须作出更大努力，落实在德班确定的目标。

我特别赞扬民间社会组织在世界各地打击种族主义的勇气和坚韧不拔的精
神。今天采取强有力行动的动员带来了进一步的希望，可以为非洲人后裔和所有其
他遭受种族歧视的人实现种族正义。

谢谢。
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南非（另见A/76/PV.5, 附件二）

南非共和国总统西里尔•拉马福萨先生的讲话

2021年9月22日星期三大会第5次会议

大会主席阿卜杜拉·沙希德、联合国秘书长安东尼奥·古特雷斯先生、联合国人
权事务高级专员米歇尔•巴切莱特女士、各位阁下、女士们、先生们：

世界通过《德班宣言和行动纲领》已有20年。南非人民通过民主《宪法》已有
25年。在该《宪法》中，我们申明，作为南非人，我们的使命是建立一个以社会正义
和基本人权为基础的社会，以纠正我们过去的不公正。这些话对于世界各地许多人
民遭受的所有不公正来说都是适用的。

奴隶制是人类历史上最黑暗的时期之一，是最为野蛮的罪行。它的遗产在美
洲、加勒比、欧洲、中东和非洲本身持续存在。数百万非洲人被卖为奴隶，他们的后
裔仍陷于不发达、弱势、歧视和贫困的生活之中。

南非呼吁联合国将贩卖奴隶的受害者的补偿问题列入议程。我们支持采取特
别措施，包括平权行动方案和有针对性的财政援助，作为对其祖先被卖为奴隶的社
区的补偿。我们还支持正在采取的一切措施，以解决历史和当代对非洲人后裔的歧
视。这包括增加非洲人后裔在全球机构和领导职位中的代表性。

在我们努力纠正过去的错误之时，我们必须与现在的种族主义、性别歧视和
民族沙文主义作斗争。针对少数族裔、移民、难民、性少数群体（LGBTQI+）和其他
边缘化群体的种族主义导致剥夺机会、制度化歧视和暴力。

20年前，在反对种族主义世界大会上，我们致力于反歧视议程，这将给数百万
人的生活带来新的希望和改变。

正如我们团结一致抗击COVID-19大流行一样，我们必须再次承诺执行《德
班宣言和行动纲要》。我们必须以充沛的精力满怀善意地追求这一目标。

结束种族主义是一场与我们每个人都有利害关系的斗争。让我们都以人文主
义为指南，让团结成为我们最强大的力量。

历史呼唤我们加倍努力，建设一个没有种族主义的世界，纠正过去的错误，恢
复所有人的人类尊严。

谢谢大家。
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民间社会发言者（另见A/76/PV.5, 附件三）

民间社会发言者Barryl A. Biekman的发言

2021年9月22日星期三大会第5次会议

主席先生、各位阁下、各位嘉宾：
你们好，
在联合国和所有致力于消除种族主义的人自豪地纪念具有里程碑意义的《德

班宣言和行动纲领》通过二十周年之际，我被选中代表民间社会发表主旨演讲，我
感到非常荣幸。对我个人而言，参与20年前在德班本着团结精神通过《德班宣言和
行动纲领》，是我一生中最伟大的事件之一，它为种族主义、种族歧视、仇外心理和
各种相关形式的所有受害者发声并保护他们的权利。

非洲人后裔无疑最珍惜《德班宣言和行动纲领》，因为遭受磨难的我们被认
定为首个受害者群体，而跨大西洋贩卖奴隶和奴隶制则被认定为危害人类罪。

《德班宣言和行动纲领》是一份人民的文件，它建立在彻底的筹备进程以及
各方广泛参加筹备委员会会议的基础之上。其通过二十周年确实值得纪念。

我愿借此机会感谢来自国际非政府组织的民间社会朋友，特别是纪念德班会
议20周年全球泛非联盟的成员，包括“12·12”运动，他们为决定举行第三次反对种
族主义世界会议进行了宣传。

主席先生，
我的心在哭泣，我想用“真理拥有内在的力量，产生它承诺的效果”这句话来

表明这一点。这是为了强调，我们要成功地打击一切形式的多重种族主义，就必须
落实我们做出的承诺，即：捍卫和促进充分执行《德班宣言和行动纲领》。《德班宣
言和行动纲领》是旨在从交叉角度、包括排非主义、种族歧视以及赔偿、恢复和气
候公正的角度，实现所有种族主义受害者权利的联合国方案中最强有力的普遍文
件。

诽谤和破坏《德班宣言和行动纲领》及其执行工作的结构性持续负面运动根
本不能说明《德班宣言和行动纲领》宣扬种族主义，特别是反犹太主义。对《德班
宣言和行动纲领》进行这种结构性破坏是在打所有那些倡导举行第三次反对种族
主义世界会议、确保借助基础广泛的民主进程通过《德班宣言和行动纲领》的人的
脸。若无《德班宣言和行动纲领》，我们就不会像今天这样，接近拥有一个能够在
联合国和全球社会确认非洲人和非洲人后裔未实现的权利的全球平台。但是，我们
的立场非常明确。我们不会以非洲人后裔的名义接受任何否定《德班宣言和行动纲
领》的做法，除了我们生而享有的权利和人权，我们也不会退而求其次。

主席先生，
在我们集会纪念这项伟大的联合国纲领通过二十周年时，我们不能对过去20

年来发生的、现已升级到极端程度的破坏和诽谤《德班宣言和行动纲领》的行为保
持沉默。我们纳闷，为什么没有任何联合国高级官员挺身而出，表示反对在周年之
前出现的、现已造成包括我国在内的各国缺席本次纪念活动的针对《德班宣言和行
动纲领》的谎言和虚假宣传。

我们纳闷，如果大会关于《德班宣言和行动纲领》宣传和外联方案的决议得
到执行，《德班宣言和行动纲领》的内容为世界各地的人们所知，本可以挽救多少
条生命。
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主席先生，
最后，我要说，我在哭泣，但我的心也在微笑，因为这项政治宣言的第1段非

常重要，其中重申了《德班宣言和行动纲领》和2009年通过的德班审查会议成果文
件，以及《德班宣言和行动纲领》通过十周年政治宣言。

然而，我们确实认为，应有一个特别的段落专门论述赔偿问题。《德班宣言和
行动纲领》中已经提到赔偿问题。反对种族主义世界会议和《德班宣言和行动纲
领》的核心、灵魂、精神和本质就是要求赔偿。简单地说，赔偿就是偿还因曾经犯下
并在不同程度上以各种形式持续到21世纪的危害人类罪而欠下的一笔债。

《德班宣言和行动纲领》体现了广大非洲人民过去和现在的要求。
在德班会议二十年之后，我们将继续战斗。《德班宣言和行动纲领》不会消

失。我们会获得赔偿。正如我们在2001年说过的那样:
他们偷走我们！他们卖掉我们！他们欠我们的！现在必须偿还！
谢谢！


